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ỦY BAN NHÂN DÂN THÀNH PHỐ 

ỦY BAN NHÂN DÂN 

THÀNH PHỐ HỒ CHÍ MINH 

 

Số: 4194/Qð-UBND 

 CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 

TP.Hồ Chí Minh, ngày 05 tháng 9 năm 2009 

QUYẾT ðỊNH 
Về việc công bố bộ thủ tục hành chính thuộc thẩm quyền giải quyết của 

Ủy ban về người Việt Nam ở nước ngoài thành phố Hồ Chí Minh 

 

 

ỦY BAN NHÂN DÂN THÀNH PHỐ HỒ CHÍ MINH 

 

Căn cứ Luật Tổ chức Hội ñồng nhân dân và Ủy ban nhân dân ngày 26 tháng 11 

năm 2003; 

Căn cứ Quyết ñịnh số 30/Qð-TTg ngày 10 tháng 01 năm 2007 của Thủ tướng 

Chính phủ phê duyệt ðề án ðơn giản hóa thủ tục hành chính trên các lĩnh vực quản 

lý nhà nước giai ñoạn 2007 - 2010; 

Căn cứ Quyết ñịnh số 07/Qð-TTg ngày 04 tháng 01 năm 2008 của Thủ tướng 

Chính phủ phê duyệt Kế hoạch thực hiện ðề án ðơn giản hóa thủ tục hành chính trên 

các lĩnh vực quản lý nhà nước giai ñoạn 2007 - 2010; 

Thực hiện chỉ ñạo của Thủ tướng Chính phủ về việc công bố bộ thủ tục hành 

chính thuộc thẩm quyền giải quyết của các sở, ban, ngành trên ñịa bàn thành phố Hồ 

Chí Minh tại Công văn số 1071/TTg-TCCV ngày 30 tháng 6 năm 2009; 

Xét ñề nghị của Chủ nhiệm Ủy ban về người Việt Nam ở nước ngoài  thành phố 

Hồ Chí Minh tại Công văn số 131/UBNV-HC ngày 14 tháng 8 năm 2009 và Tờ trình 

số 20/TTr-ðA30 ngày 19 tháng 8 năm 2009 của Tổ phó Tổ công tác thực hiện ðề án 

30 của Ủy ban nhân dân thành phố Hồ Chí Minh, 
 

QUYẾT ðỊNH: 
 

ðiều 1. Công bố kèm theo Quyết ñịnh này bộ thủ tục hành chính thuộc thẩm 

quyền giải quyết của Ủy ban về người Việt Nam ở nước ngoài thành phố Hồ Chí Minh. 
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1. Trường hợp thủ tục hành chính nêu tại Quyết ñịnh này ñược cơ quan nhà 

nước có thẩm quyền sửa ñổi, bổ sung hoặc bãi bỏ sau ngày Quyết ñịnh này có hiệu 

lực và các thủ tục hành chính mới ñược ban hành thì áp dụng ñúng quy ñịnh của cơ 

quan nhà nước có thẩm quyền và phải cập nhật ñể công bố. 

2. Trường hợp thủ tục hành chính do cơ quan nhà nước có thẩm quyền ban hành 

nhưng chưa ñược công bố tại Quyết ñịnh này hoặc có sự khác biệt giữa nội dung thủ 

tục hành chính do cơ quan nhà nước có thẩm quyền ban hành và thủ tục hành chính 

ñược công bố tại Quyết ñịnh này thì ñược áp dụng theo ñúng quy ñịnh của cơ quan 

nhà nước có thẩm quyền và phải cập nhật ñể công bố. 

ðiều 2. Ủy ban về người Việt Nam ở nước ngoài thành phố Hồ Chí Minh có 

trách nhiệm chủ trì, phối hợp với Tổ công tác thực hiện ðề án 30 của Ủy ban nhân 

dân thành phố thường xuyên cập nhật ñể trình Ủy ban nhân dân thành phố công bố 

những thủ tục hành chính nêu tại khoản 1  ðiều 1 Quyết ñịnh này. Thời hạn cập nhật 

hoặc loại bỏ bộ thủ tục hành chính này chậm nhất không quá 10 ngày, kể từ ngày văn 

bản quy ñịnh thủ tục hành chính có hiệu lực thi hành. 

ðối với các thủ tục hành chính nêu tại khoản 2 ðiều 1 Quyết ñịnh này, Ủy ban 

về người Việt Nam ở nước ngoài thành phố Hồ Chí Minh có trách nhiệm chủ trì, phối 

hợp với Tổ công tác thực hiện ðề án 30 trình Ủy ban nhân dân thành phố công bố 

trong thời hạn không quá 10 ngày, kể từ ngày phát hiện có sự khác biệt giữa nội dung 

thủ tục hành chính do cơ quan nhà nước có thẩm quyền ban hành và thủ tục hành 

chính ñược công bố tại Quyết ñịnh này hoặc thủ tục hành chính chưa ñược công bố. 

ðiều 3. Quyết ñịnh này có hiệu lực thi hành kể từ ngày ký. 

ðiều 4. Chánh Văn phòng Ủy ban nhân dân thành phố, Chủ nhiệm Ủy ban về 

người Việt Nam ở nước ngoài thành phố Hồ Chí Minh, Thủ trưởng các sở, ban, 

ngành thành phố, Chủ tịch Ủy ban nhân dân các quận - huyện chịu trách nhiệm thi 

hành Quyết ñịnh này./. 

  
 TM. ỦY BAN NHÂN DÂN 
 KT. CHỦ TỊCH 
 PHÓ CHỦ TỊCH THƯỜNG TRỰC  

 Nguyễn Thành Tài 
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ỦY BAN NHÂN DÂN 

THÀNH PHỐ HỒ CHÍ MINH 

 

 

 CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 

 

THỦ TỤC HÀNH CHÍNH THUỘC THẨM QUYỀN GIẢI QUYẾT  

CỦA ỦY BAN VỀ NGƯỜI VIỆT NAM Ở NƯỚC NGOÀI  

THÀNH PHỐ HỒ CHÍ MINH 

(Ban hành kèm theo Quyết ñịnh số 4194/Qð-UBND  

ngày 05 tháng 9  năm 2009 của Ủy ban nhân dân thành phố) 
 
 

Phần I  

DANH MỤC THỦ TỤC HÀNH CHÍNH  THUỘC THẨM QUYỀN 

GIẢI QUYẾT CỦA ỦY BAN VỀ NGƯỜI VIỆT NAM Ở NƯỚC NGOÀI  

THÀNH PHỐ HỒ CHÍ MINH 
 

STT Tên thủ tục hành chính 

LĨNH VỰC NGƯỜI VIỆT NAM Ở NƯỚC NGOÀI 

1 Cấp giấy xác nhận có gốc Việt Nam 
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Phần II 

NỘI DUNG CỤ THỂ CỦA TỪNG THỦ TỤC HÀNH CHÍNH 

THUỘC THẨM QUYỀN GIẢI QUYẾT CỦA ỦY BAN VỀ NGƯỜI VIỆT NAM  

Ở NƯỚC NGOÀI THÀNH PHỐ HỒ CHÍ MINH 

 

LĨNH VỰC NGƯỜI VIỆT NAM Ở NƯỚC NGOÀI 

1. Thủ tục Cấp giấy xác nhận có gốc Việt Nam 

- Trình tự thực hiện: 

Bước 1- Cá nhân chuẩn bị ñầy ñủ hồ sơ theo quy ñịnh của pháp luật. 

Bước 2- Nộp hồ sơ tại Phòng tiếp khách Ủy ban về người Việt Nam ở nước ngoài 

TP.HCM (số 147 Nguyễn ðình Chiểu, quận 3, TP.HCM): 

* ðối với người nộp hồ sơ: Cá nhân xin xác nhận hoặc người ñựơc ủy quyền 

xuất trình hộ chiếu, thị thực của người xin xác nhận, CMND và văn bản ủy quyền có 

xác nhận của chính quyền ñịa phương hoặc công chứng nhà nước của người ñược ủy 

quyền; 

Thời gian nhận hồ sơ: từ 7 giờ 30 - 11 giờ 30 và 13 giờ 00 - 17 giờ 00, thứ hai 

ñến thứ sáu hàng tuần, trừ các ngày lễ. 

* ðối với người tiếp nhận:  kiểm tra tính ñầy ñủ và hợp lệ của các giấy tờ trong 

hồ sơ: 

+ Trường hợp hồ sơ ñã ñầy ñủ và hợp lệ thì viết biên nhận cho người nộp. 

+ Trường hợp hồ sơ chưa ñầy ñủ hoặc chưa hợp lệ thì hướng dẫn người nộp 

hoàn thiện hồ sơ. 

Bước 3-  Người nộp hồ sơ xuất trình biên nhận và nhận kết quả giải quyết hồ sơ 

tại Phòng tiếp khách Ủy ban về người Việt Nam ở nước ngoài TP.HCM. 

- Cách thức thực hiện: Trực tiếp tại trụ sở cơ quan hành chính nhà nước. 

- Thành phần, số lượng hồ sơ: 

a) Thành phần hồ sơ: 

* ðối với người có các giấy tờ liên quan ñến gốc Việt Nam, cần có: 

1. ðơn ñề nghị cấp Giấy xác nhận có gốc VN ( theo mẫu). 

2. Hộ chiếu nước ngoài hợp lệ hoặc giấy tờ hợp lệ có giá trị thay thế hộ chiếu 

nước ngoài. 
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3. Kèm theo một trong các giấy tờ sau ñây (kể cả giấy do chính quyền cũ cấp 

trước ngày 30 tháng 4 năm 1975):  

+ Giấy tờ chứng minh quốc tịch Việt Nam (hoặc ñã mất quốc tịch VN) của cha 

ñẻ, mẹ ñẻ, ông nội, bà nội, ông ngoại, bà ngoại của người xin cấp giấy xác nhận. 

+ Giấy tờ chứng minh người làm ñơn là con ñẻ, cháu nội hoặc cháu ngoại những 

người trên.  

* ðối với người không còn giữ giấy tờ liên quan ñến gốc Việt Nam, cần có: 

1. ðơn ñề nghị cấp Giấy xác nhận có gốc VN ( theo mẫu). 

2. Hộ chiếu nước ngoài hợp lệ hoặc giấy tờ hợp lệ có giá trị thay thế hộ chiếu 

nước ngoài. 

3. Bản lý lịch tự thuật của người ñề nghị cấp giấy xác nhận từ thời gian trước 

cho ñến thời ñiểm xin xác nhận gốc Việt Nam. 

4. Văn bản của ít nhất 02 công dân Việt Nam thường trú tại Việt Nam có năng 

lực hành vi dân sự ñầy ñủ, xác nhận có quan hệ huyết thống với người có quốc tịch 

Việt Nam hoặc người ñã từng có quốc tịch Việt Nam (Giấy xác nhận ghi rõ họ tên, 

ñịa chỉ của người ñược xác nhận và những người làm giấy xác nhận; việc ký xác 

nhận ñược thực hiện tại cơ quan có thẩm quyền của VN và ñược cơ quan ñó ký xác 

nhận chữ ký của người làm chứng). 

b) Số lượng hồ sơ: 01 bộ. 

- Thời hạn giải quyết: 05 ngày làm việc, kể từ ngày nhận ñủ hồ sơ hợp lệ (Theo 

quy ñịnh là 10 ngày làm việc). 

- ðối tượng thực hiện thủ tục hành chính: Cá nhân. 

- Cơ quan thực hiện thủ tục hành chính: 

a) Cơ quan có thẩm quyền quyết ñịnh: Ủy ban nhân dân thành phố Hồ Chí Minh 

b) Cơ quan hoặc người có thẩm quyền ñược ủy quyền hoặc phân cấp thực hiện 

(nếu có): Không. 

c) Cơ quan trực tiếp thực hiện TTHC: Ủy ban về người Việt Nam ở nước ngoài 

TP.HCM 

d) Cơ quan phối hợp (nếu có): không 

- Kết quả thủ tục hành chính: Giấy xác nhận. 

- Lệ phí: không có. 
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- Tên mẫu ñơn, mẫu tờ khai: ðơn ñề nghị xác nhận có gốc Việt Nam. 

- Yêu cầu, ñiều kiện thực hiện thủ tục hành chính: không có. 

- Căn cứ pháp lý của thủ tục hành chính:  

+ Luật Doanh nghiệp năm 2006; 

+ Nghị ñịnh số 88/2006/Nð-CP ngày 29 tháng 8 năm 2006 của Chính phủ về 

ñăng ký kinh doanh và cơ quan ñăng ký kinh doanh; 

+ Nghị ñịnh số 51/1999/Nð-CP của Chính phủ ngày 08 tháng 7 năm 1999 quy 

ñịnh chi tiết Luật Khuyến khích ñầu tư trong nước (sửa ñổi) số 03/1998/QH10; 

+ Thông tư liên tịch số 02/2005/TTLT/BKH-BTP-BNG-BCA ngày 25 tháng 5 

năm 2005 của Liên Bộ Kế hoạch và ðầu tư - Bộ Tư pháp - Bộ Ngoại giao - Bộ Công 

an về hướng dẫn người Việt Nam ñịnh cư ở nước ngoài, người nước ngoài thường trú 

tại Việt Nam ñầu tư theo Nghị ñịnh số 51/1999/Nð-CP; 

+ Quyết ñịnh số 218/2005/Qð-UBND ngày 20 tháng 12 năm 2005 của Ủy ban 

nhân dân TP.HCM về ủy quyền cho Chủ nhiệm Ủy ban về người Việt Nam ở nước 

ngoài cấp hoặc từ chối cấp Giấy xác nhận có gốc Việt Nam, có hiệu lực từ ngày 31 

tháng 12 năm 2005. 
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CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 

 (nơi viết ñơn), ngày     tháng     năm ….. 

 

ðƠN ðỀ NGHỊ XÁC NHẬN CÓ GỐC VIỆT NAM 

 

Kính gửi: (ghi tên cơ quan mà nhà ñầu tư ñề nghị cấp giấy xác nhận) 

 
- Tôi là (tên Việt Nam, viết chữ in hoa, ñủ dấu): ……………………………………… 
- Họ và tên trong hộ chiếu/giấy có giá trị thay thế (viết chữ in hoa ñủ dấu): 
…………………………………………………………………………………………. 
- Sinh ngày ……. tháng …… năm ………. Sinh tại: ………………………………… 
- ðịa chỉ thường trú ở nước ngoài:……………………………………………………. 
……………………………………………………………….………………………… 
- ðịa chỉ thường trú hoặc tạm trú tại Việt Nam (nếu có):……………………….. 
…………………………………………………………..…………………..………… 
- Số ñiện thoại tại Việt Nam (nếu có): …………………… fax: ……………………... 
- Quốc tịch hiện nay: ………………………………………………………………….. 
- Số hộ chiếu/giấy có giá trị thay thế: …………Ngày cấp: ………… Có giá trị ñến 
ngày …….. tháng ……. năm …….. 
- Nước cấp hộ chiếu/giấy có giá trị thay thế: ……………..…………………………… 
- Nghề nghiệp: ………………………………………………………………………… 
 ðề nghị (ghi tên cơ quan mà nhà ñầu tư ñề nghị cấp giấy xác nhận) xác nhận 
cho tôi là người có gốc Việt Nam ñể hoàn thành hồ sơ ñăng ký ñầu tư tại Việt Nam 
theo Luật Khuyến khích ñầu tư trong nước (sửa ñổi) số 03/1998/QH10. 
 Tôi xin cam ñoan toàn bộ thông tin những lời khai trong ñơn này là ñúng sự 
thật và tôi hoàn toàn chịu trách nhiệm trước pháp luật Việt Nam về những ñiều ñã 
khai. 

 

Giấy tờ kèm theo: 

1. 

2. 

3. 

Người viết ñơn 
(ký và ghi rõ họ, tên) 

 


